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Overview

® “Register” & “variation’
® Parameters of register variation
® Examples from Modern Greek




“Register”

“a set of features of speech or writing
characteristic of a particular type of
litngutistic activity or a particular group
when engaging in it".

Matthews, P. H. (1997). The concise Oxford dictionary of linguistics.
Oxford - New York Oxford University Press.

“A vartety of language defined according to
Lts use in soctal situations, e.g. a register of
scientific, religtous, formal English”.

D. Crystal (1985) A dictionary of Linguistics and phonetics, Oxford?




“Vartation”

® Use of alternative linguistic forms that are
avatlable in a language

® From all lingutstic domains




Parameters of variation

® Assoclated with sttuation of use

® Assoclated with soctal characteristics of
the speakers

® Situational parameters
® Planning
® Purpose
® Shared context




Basic distinction:
Spoken and written registers

LR N

“I handed my “The reason for the
essay n late late submission of my

because my kids essay was the tllness
got sick” of my children”

(Susanne Eggins 1994
An introduction to Systemic Functional Linguistics)




Linguistic features and
communicative functions

“We take i1t as axtomatic that any
lingutstic feature can serve communticative
and tndexical functions, and that such
features are conventional to greater or
lesser degrees and serve communicative
and indexical functions to greater or lesser
degrees.”

E. Finnegan, D. Biber (2001) “Register variation and soctlal dialect
variation: the Register Axtom”, in P. Eckert, J. Rickford (eds),
Style and sociolinguistic variation, Cambridge: CUP




® Iixed expressions: yio (pOQOL KL EVOLV
KOLQO ... GO0V OWTOL KL EUELS
KOL?VUTSQOL / ROAO ENUEQOUOL

® Phonological features: E9vikov ko
Kagtodiotoiakov Iaveratnuov
Adnvwov

® Morphosyntactic and lexical
features:"2to POE ntave yuw vo
KAEIVOUV OTTOV VA “TAV, KL O XIUOG TNV
elye KAVEL 8600 KO WEOL WL €VOL VINAEQL

TNG GLUPOEAG.’




1st example

“Youth slang”




“Youth talk’: variation and
creation of identity

® Used in a particular communicative
context by specific groups / networks of
young people

® Has spectfic lexical, pragmatic and
structural charactertistics but ts not a
separate lingutstic system




“To emouevo TEWI, TnAepwvnco Gto Xipuo. llpemer va
Tove gumrvnca. IInpe 1o TRAEPwvo W €va YOGULOVENTO Ue-
YOAOU UNKOUG KL AQYLGE VO AEEL SLAPOEES OGUVOQTNGLES
UEXEL TTOV TOV €KOWO KOl TOU E€LTTOL OTL €l OvAyKn oIro
PEAYKOL.

- Tv va To kdvelg, pe ylmwitv; Benkeg kouwd KoAn
TTOQaU VI

— ‘Ace e uwoAdko. Asv €yelg TdEEL yoauun oOTL €L
TTEQAGEL N WOOL;

— Tv Aeg, uwpee; Emedng €6V, va qtovue, €xelg KOAANGEL
GTO TEWITAKLA, TEAOG TTAVTWV, Yo AEYE, TOEO, TTOGA UeG;
- Mwpe eyw 9€Aw ekato Aldpika. AAAG Kol O€kO v
Lov SwaGelg, OA0 Kol KATL yiveTon.”

NikoA Povceov, Ilec atn Mop@ivn, akoua tnv pdyve ..., Adnva 1996: 36




2nd example

Use of kadoapevovca




Example of kadapevovca
use

o A false

policeman
reports to hts

Superior

e Switches to
KodopevovGa
when doing so



http://www.toufexis.info/index.php/archives/54

Register variation as a
satirical element

® Elements of kadapevovca used for
satirical / humorous purposes

® A case of “code-switching”




EEOL?\?\OQ EVOLC OLKOLSnuouKog (Tov 0OJTolov TO ovouOL 1Y
{h)uomou) EeﬁQomoo%nKe OnUOGLaL Yol voL alrtodeteel 0Tl Ol
QVTA NTOV EVOl 'cexvow‘ua TTROG KOL?\U'ESQOW KOLTOLBQOX{)nGw
NG aAndetoc. H aAndeia ewou OTL 0 €V AOYW oma6nuou1<og
tnow'c()'ca sePoakwveTa, Ogv elvan 86()06LLLOV um:g oyoov
GUVEKTOV KOl TLEQLGGEVOVUEVOV - AL €lval @LAAn
EYKAELGTOG e TTa 00UVNEOV TTOV KATOITANGGEL 0GOS
ETTLYELPOVV VO TO OTTOGTTAGOUV.

.. an outraged academic (whose name I don't remember)

took off his pants in public in order to prove that all this
was a trick for better devouring of the truth. The truth s
that the academic in question always takes off his pants,
he 1s netther an edible entity, nor does he belong to the
coherent and abundant goods — rather, he 1s a sealed
bottle with a painful bung which causes astonishment
those who attempt to remove it.




3rd example

Register vartiation in
alrport announcements




Specific for Greek:
LL.earned vs. vernacular

e

learned vernacular

Alternative approach:
+ learned +/- learned - learned

TLTNOEWC TCTNOEWC TCTNONG




The definite article

1) Agpien OAvuttiakng Aepottoiag, apuinog
sttnong 983 agto Podo, MutiAnvn ko
Anuvo.

2) TeAevtala avayyeMo tng mTTnceewg 810
NG AVGTELOKNG OeQEOTTOELOS Yo Bievvn

3) Aplen OAvuTtiokng AepoItoplog, TTTNGN
164 aitd BepoAivo

K. Canakis (2003) “ITApoua kouivoag, d€celg yi' astoyelmon:
On the language of airline announcements” , ICGL 6, Crete
http://www.philology.uoc.gr/conferences/6thICGL/ebook/g/canakis.pdf
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http://www.philology.uoc.gr/conferences/6thICGL/ebook/g/canakis.pdf

Oommwc-complementation

(DITapoaxkaiovTal ol eTPATES TTOUV TAELOEVOUV
yio Anuvo kow @ecgcarovikn ue OAvuITLORN
AgQoTroQia, aQUILos TTTNoEMS 983, 0TS
TTEQAGOVV GTOV EAEYYO XELPATTOGKEVWV.

2) IlpoGoyn mapakalw. Avaywencn Aegean
Cronus mtnon 717 yio ®ccGalovikn.
[TapakaAovvton ol emidtes ue apriuo
Je€ong ... va TTEQPAGOUVV ATTO TOV EAEYYO
€LGLTNELWV GTny €£000 4.

K. Canakis (2003: 6)




Genitive singular

1) ITpocoxn saparkaiw. H kupla Ackntion
TTOQOKOAELTOL VO ETTLKOWVOVNGEL WE TO COU-
[hesitates] counter twv Kuitpiakwv
acpoyoouuwv. H kvpla Ackntidou
TTOLQOKOAW.

2) TTTACN VS TTTNOEWC

K. Canakis (2003: 6)




Interpretation

1) Speakers aim for linguistic chotices
consonant with high registers — formal
setting

2) Speakers are still aware of the division
between L&H and the prestige position of H

3) They show signs of insecurity tn thetr
chotces

4) Standardization of MG not completed yet

Canakis 2003: 7




